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Rivestimenti in pasta bianca
White body wall tiles
Weissscherbige Wandfliesen

Revétements en pate blanche

20x00
27 3xH54.6 rett.
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N ELEGANT

= CLASSICO

Exotic

Una collezione ispirata ai marmi italiani, capace di far rivivere il fascino
luminoso e ricco delle residenze classiche nei bagni contemporanei.
Otto colori divisi in due tipologie, quattro tenui € quattro intensi,

da utilizzare in soluzioni monocromatiche o in abbinamenti tono su tono.

A collection that draws inspiration from the italian marbles and capable
to reflect the bright and rich charm of the classic residences in the
contemporary bathrooms. Eight colours divided into two typologies,
Jour soft and four vivid, and to be used in a monochromatic solution
or in colour on colour combination.
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Naturale
Maut. Natureert. Naturel.

27 3x4.0 rett.

Rettificata
Recufied. Kalibriert. Récufié.
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VERSIONI

VERSIONS

Le lastre Exotic sono disponibili in due diverse varianti di bordo: naturale e
rettificato. Il bordo naturale rispecchia un gusto piu tradizionale e classico,
quello rettificato invece, perfettamente squadrato, risponde alle piu attuali
tendenze del design.

The Exotic ceramic tiles are available in two different edges: natural and
rectified. The natural edge reflects a more traditional and classic taste, while
the rectified edge, perfectly squared, reflects the contemporary design trends.

Die Platten Exotic sind in zwei unterschiedlichen Ausfuchrungen verfuegbar:
mit kalibreerten Kanten und nawr. Die Natur-Kanten entsprechen mefr einem
traditionellen und klassischen Gesmack. Dagegen die kalibreerien Kanten
-perfekt rechteckig- stehen zu der aktuelleren Design-Tenden:.

Les plaques Exotic sont disponibles en deux différentes variantes de bord:
natwrel et recufié. Le bord naturel refléte un gowt plus naturel et classique,par
contre celui rectifié, parfaitement carré, correspond aux tendances les plus
actuelles du design.






Exotic Ivory Rett.

Ethnic Ivory Rett.
Fin Avana

Sub Avana

Taymyr Sand 6060%

*serie Taymyr

PREZIOSO

PRECIOUS

La serie si arricchisce di decori ricercati

per comporre ambienti dallo stile omogeneo

ed elegante anche in spazi ridotti.

In questo bagno i decori diventano protagonisti
delle pareti grazie a una posa boiserie

che valorizza il Mosaico e il Sub bicolore
intervallato dalla fascia Fin.

This collection is enriched with refined decors

that create homogeneous and elegant rooms

even in small spaces.

In this bathroom, decors become protagonist of
the walls thanks to a boiserie laying that enhances
the value of the Mosaic and the nwo-coloured Sub
which is spaced out with the Fin fascia.
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FLEGANTE

ELEGANT

La superficie presenta venature delicate

e sfumature di colore tipiche del marmo, materia
eterna attualizzata dal formato rettangolare

e dalle decorazioni iridescenti.

Il decoro Pareo crea un’ampia fascia centrale
rifinita dalla bacchetta Hilly Argento che dona
un movimento elegante e armonioso sulle pareti.

The surface presents sofi veinings and nuances

of the marble, everlasting material that is
modernized by the rectangular shape and by

the iridescent decors.

The decor Pareo creates a wide central area refined
by the liner Hilly Argento that gives the walls

an elegant and harmonious movement.

Exotic Moon Rett.
Pareo Moon Rett.

Hilly Argento
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Exotic Green Rett.

Exotic Bamboo Rett.

21
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Exotic Bisque Rett.

Exotic Sunset Rett.

Isle Bisque Rett.

Surf Sunset Rett.

Ethnic Bisque Rett.

Onix Sunset Rett.

CLASSIC

Grazie a una superficie dall’effetto
specchiante, I'estetica della collezione

si riflette su se stessa, in un continuo rimando
di fascino ed eleganza.

Il Mosaico composto di tasselli riflettenti,
cangianti al variare della luce, accende pareti e
quinte di nuova luminosita.

Due to a surface with a reflecting effect,

the aesthetic of this collection reflects on itself
with charm and elegance.

The mosaic, made of reflecting inlays that are
iridescent to the light varwation, gives the walls
a new brightness.

27
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Exotic

Rivestimenti in pasta bianca
White body wall tiles
Weissscherbige Wandfliesen

Revétements en pate blanche

20x00
27 .3x>4.6 rett.
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Rivestimenti in pasta bianca
White body wall tiles

Weissscherbige Wandfliesen
Revetements en pate blanche

253 11700 D03 110"

X - X X - X

EXOTIC GREEN RETT. EXOTIC BISQUE RETT.
27,3x54,0 - 10%/,"x21'/,” 27.3x54,0 - 10°/,"x21'/,"

EXOTIC BAMBOO EXOTIC SUNSET
28x50 - 117x227 28x50 - 117x227

EXOTIC BAMBOO RETT. EXOTIC SUNSET RETT.
27.3x54,0 - 10%/,"x211/,” 27.3x54,60 - 10°/,"x211/,”



20x060 27 3xo46rett.

EXOTIC MOON
28x56 - 117x227
EXOTIC MOON RETT.
27,3x54,0 - 10%/,"x21'/,”

EXOTIC IVORY

28x56 - 117x22”
EXOTIC IVORY RETT.
27.3x54,6 - 109/,"x211/,”

EXOTIC DARK
28x50 - 117x227
EXOTIC DARK RETT.
27.3x54,0 - 10%/,"x211/,”

EXOTIC BEIGE
28x50 - 117x227
EXOTIC BEIGE RETT.
27.3x54,0 - 10%/,"x211/,”
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kxotic

ETHNIC GREEN ETHNIC MOON
28x56 - 117x227 28x56 - 117x227
ETHNIC GREEN RETT ETHNIC MOON RETT
27.3x54.,6 - 10%/,"x211/,” 27.3x54,6 - 10°7/,7x211/,”

=f=l=f=l=l=l=]=l=i=lzl=l=]=lal=lalal=lzlalalalalal=l=]=l=falata]
HILLY ARGENTO

1.5x506 - 3/47x227

Abbinabile ai fondi - Maching plain-tiles - Zur Grundfliesen - Combinable aux fonds

EXOTIC GREEN

ETHNIC GREEN EXOTIC BAMBOO

EXOTIC MOON

ETHNIC MOON EXOTIC DARK

EXOTIC SUNSET

ETHNIC BISQUE EXOTIC BISQUE

EXOTIC IVORY

ETHNIC IVORY EXOTIC BEIGE

EXOTIC GREEN RETT

ETHNIC GREEN RETT EXOTIC BAMBOO RETT

EXOTIC MOON RETT

ETHNIC MOON RETT EXOTIC DARK RETT

EXOTIC SUNSET RETT

ETHNIC BISQUE RETT EXOTIC BISQUE RETT

EXOTIC IVORY RETT

ETHNIC IVORY RETT EXOTIC BEIGE RETT

36

Rivestimenti in pasta bianca
White body wall tles

Weissscherbige Wandfliesen
Revétements en pate blanche

ETHNIC BISQUE
28x56 - 117x227
ETHNIC BISQUE RETT
27.3x54,6 - 10°/,7x211/,”

ETHNIC IVORY
28x56 - 117x227
ETHNIC IVORY RETT
27.3x54.,6 - 10%/,7x211/5”

HILLY ORO

1,5x50 - 3/4"x22”

Note - Notes - Anmerkungen - Notes

ISTRUZIONI DI POSA
Per ottenere risultati estetici ottimali, i pezzi preincisi (sia

H per i decori che per i fondi) indicati su questo schema

con lasterisco, vanno posati mantenendo la freccia posta
sul retro della mattonella sempre nella stessa direzione
(vedi disegno).

*

LAYING DIRECTIONS

To obtain the best results, the pre-cut pieces (both for
d'ecors and plain tll'es) rTmrked with an asterisk in this

diagram must be laid with the arrow on the back of the
tile always pointing in the same direction (as shown in

the diagram).

VERLEGUNGSANWEISUNGEN

Zur Erzielung optimaler Ergebnisse im Hinblick auf die
asthetische Wirkung, je fuer die Dekorationen und die
Unifliese, werden die gekennzeichneten Elemente (in
diesem Schema mit einem Sternchen gekennzeichneten) so
verlegt, dass der Pfeil auf der Riickseite der Fliese immer in
* die gleiche Richtung weist (siehe Zeichnung).

INSTRUCTIONS POUR LA POSE

Pour obtenir des résultats esthétiques irréprochables, les
piéces prédécoupées marquées d'un astérisque (soit
pour les décors que pour les fonds) dans le présent
tableau doivent étre posées en veillant a toujours
orienter la fleche apposée au dos du carreau dans la
méme direction (comme indiqué sur le schéma).

=]
=]
=]
=]
=]
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¥ (= I 20x50 27 3x04.60rett.
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B SUB VERT EJ SUB GREY BJ SUB ROSA BJ SUB AVANA
27.3x54.,6 - 107/,7x211/,” 27.3x54,6 - 107/,"x211/,” 27.3x54,6 - 107/,"x211/,” 27.3x54,6 - 107/,"x211/,”

FIN VERT FIN GREY FIN ROSA FIN AVANA
8x27.3 - 3'/,"x10%/” 8x27.3 - 31/,7x10%/,” 8x27.3 - 31/,7x10%/,” 8x27.3 - 31/,7x10%/,”

Abbinabile ai fondi - Maching plain-tiles - Zur Grundfliesen - Combinable aux fonds

EXOTIC GREEN RETT

SUB VERT EXOTIC BAMBOO RETT
EXOTIC MOON RETT
SUB GREY EXOTIC DARK RETT

EXOTIC SUNSET RETT
SUB ROSA EXOTIC BISQUE RETT

EXOTIC IVORY RETT
SUB AVANA EXOTIC BEIGE RETT
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PAREO GREEN
28x50 - 117x227

PAREO GREEN RETT
27.3x54,60 - 10%/,"x211/,7

Rivestimenti in pasta bianca
White body wall tiles

Weissscherbige Wandfliesen
Revetements en pate blanche

PAREO MOON
28x560 - 117x227

PAREO MOON RETT
27.3x54,0 - 10%/,"x211/y”

PAREO GREEN/6
6,5x56 - 23/,7x22”

PAREO GREEN /6 RETT
6,5x54,6 - 2/,7x211/,”

PAREO BISQUE
28x56 - 117x22”

PAREO BISQUE RETT
27.3x54,6 - 107/,"x21/,"

PAREO BISQUE /6
0,5x50 - 23/,7x22"

PAREO BISQUE /6 RETT
6,5x54,60 - 2/,7x211/,”

38
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PAREO MOON/6
6,5x506 - 23/,7x227

PAREO MOON /6 RETT
6.5x54,6 - 2/,7x21'/,”

m PAREO IVORY
28x50 - 117x227

PAREO IVORY RETT
27.3x54,0 - 10%/,"x211/,”

PAREO IVORY/6
6,5x50 - 23/,7x22"

PAREO IVORY /6 RETT
6,5x54,6 - 2/,7x211/,”



¥ (=i

20x060 27 3xo4.6rett.

ISLE GREEN
28x50 - 117x227

ISLE GREEN RETT
27.3x54,60 - 10%/,"x211/,7

ISLE MOON
28x50 - 117x227

ISLE MOON RETT
27.3x54,60 - 10%/,7x211/,7

SURF BAMBOO
6.5x56 - 21/,7x22”
SURF BAMBOO RETT

6.5554.,6 - 21/,7x211/,”

m WAVE BAMBOO
3x50 - 11/,7x227

m WAVE BAMBOO RETT
3x54.6 - 1'/,7x211/y”

E—— R

-'I"'l
¥
of

ISLE BISQUE
28x56 - 117x22"

ISLE BISQUE RETT
27.3x54.,6 - 107/,7x211/,”

SURF SUNSET
0.5x50 - 2'/,7x22”
SURF SUNSET RETT

0.5x54,0 - 21/,7x211/s”

[ WAVE SUNSET
3x56 - 11/,7x22”

[ WAVE SUNSET RETT
3x54,0 - 11/,7x211/y"

SURF DARK
0.5X56 - 21/,7x22”
SURF DARK RETT
0.5X54.,6 - 21/,7x211/,”

m WAVE DARK
3x56 - 1'/,7x227

m WAVE DARK RETT
3x54,0 - 11/4,7x21'/,7

ISLE IVORY
28x56 - 117x22"

ISLE IVORY RETT
27.3x54,6 - 107/,7x211/,”

SURF BEIGE
6.5x56 - 2'/,7x227
SURF BEIGE RETT
6.5x54.6 - 2'/,7°x21'/y”

@ VAVE BEIGE
3x56 - 11/,7x227

[ WAVE BEIGE RETT
3x54,6 - 11/,7x21/y"

39



kxotic

Pavimento coordinato in gres porcellanato smaltato.
Combined Glazed Porcelain floor-tiles.
Glasiertes Feinsteinzeug passend zu Wandffliesen.

Coordonnés aux carreus de sol en grés cérame émadlle.

EN 14411 APPENDICE G Bla GL.

Rivestimenti in pasta bianca
White body wall tiles

Weissscherbige Wandfliesen
Revetements en pate blanche

£ [ ) [

7 ONIX BAMBOO RETT 4 yi ONIX DARK RETT ONIX SUNSET RETT 4 i1 ONIX BEIGE RETT 4
30x30 - 127x127 . . 30x30 - 127x127 . . 30x30 - 127x127 . 30x30 - 127x127
Pezzi speciali B OR EXOTIC SUNSET OUARTER ROUND
Specqung;ar m OR EXOTIC GREEN 1.5x28 - 3/47x117
Spesial-Stiicke [ OR EXOTIC BAMBOO
Préces speciales
[ OR EXOTIC BISQUE
[ OR EXOTIC MOON
B OR EXOTIC DARK
B OR EXOTIC BEIGE
B OR EXOTIC IVORY
Imballi e pesi
Packing and weights. Verpackungen und gewichie. Emballage et poids.
Formato Formato Montato Pezzi/Scatola | m*/Scatola Kg. /Scatola | Kg./m? Scatola/pallet | m*/pallet Kg./pallet Spessore mm.
cm pollici su rete
28x56 117x227 10 1,58 27.3 17.3 42 66,4 1151 9.4
927.3x54.6 Rett. 109/47x211/2” 10 1,49 25.8 17.3 42 62,6 1083 9.4
28X56 Ethnic 117x227 0,63 10,9 17.3 16 10,1 174 0.4
927.3X54,6 Ethnic rett | 109/47x211/2” 0.6 10,4 17.3 16 9,6 166 0.4
30x30 Onix Rett. 127x127 15 1.35 25 18.5 40 54 1000 3.4
927.3X54,6 Sub 10%/47x211/2” si 6 0,90 15,5 173 30 27 465 9.4
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RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA

WHITE BODY WALL TILES
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN
REVETEMENTS EN PATE BLANCHE

EN 14411 APPENDICE G Bla GL

CERTIQUALITY

CONFORME ALLA NORMA
UNI EN 1441

A P 0032 023

RETTIFICATA
Rectified

Kalibriert

Réctifié

MONTATO SU RETE
On net

Auf Netz

Sur trame

PIASTRELLE PER RIVESTIMENTO
Wall tiles

Wandfliesen

Carreaux pour murs

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

E ALLE MACCHIE

Resistance to chemical attack and to stains
Résistence aux réactions chimiques et aux taches
Bestandigkeit gegen Chemikalien und gegen Flecken

PAVIMENTO COORDINATO IN GRES
PORCELLANATO SMALTATO.

COMBINED GLAZED PORCELAIN
FLOOR-TILES.

GLASIERTES FEINSTEINZEUG
PASSEND ZU WANDFLIESEN.
COORDONNES AUX CARREUS DE SOL EN
GRES CERAME EMAILLE.

EN 14411 APPENDICE G Bla GL

CERTIQUALITY

CONFORME ALLA NORMA
UNI EN 14411

WP 0032 023

EMAEE &g

"iE.E

e v s
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e

Floor tiles
Bodenfliesen
Carreaux pour sols

PIASTRELLE PER PAVIMENTO 4

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

E ALLE MACCHIE

Resistance to chemical attack and to stains
Résistence aux réactions chimiques et aux taches
Bestandigkeit gegen Chemikalien und gegen Flecken

INGELIVO
Frost-resistant
Frostsicher
Résistance au gel

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
Bending strength resistance
Résistance a la flexion
Biegefestigkeit

RETTIFICATA
Rectified
Kalibriert
Réctifié

ILnumero che troverete inscritto in un quadrato vicino al nome di ogni prodotto,
indica uno dei cinque gruppi di usura con cui la Ceramica Sant'Agostino

ha classificato i suoi pavimenti considerando le normative Europee EN, le
normative ISO STANDARD i risultati dei test cui vengono sottoposti i prodotti nel
laboratorio di ricerca interno all'azienda e l'esperienza acquisita nei numerosi
anni di impiego dei nostri materiali.

The number you find in a box near the name of each product indicates one of
five categories of uses. Ceramica Sant’Agostino has assigned each product
a classification on the basis of European EN standards, ISO Standards, the
results of laboratory testing on the products performed by the company
research department and years of experience with these materials.

Die Nummer, welche Sie im Quadrat neben der Produktshezeichnung
finden, gibt eine der fiinf Abriebsgruppen an, mit welche, die Fa. Ceramica
Sant'Agostino Ihre Bodenfliesen, gemdss den geltenden européischen EN
Normen, den ISO STANDARD Normen, den internen Labortestergebnissen
und der langjéhrigen Erfahrung, klassifiziert hat.

Le chorx des carrelages devra donc etre le résultat d'analyses approfondies.
Le numéro que vous verrez imprimé dans le petit carré prés du nom de
chagque produit indique l'un des cing groupes d'usure avec lesquels la
Ceramica Sant’Agostino a classé ses carrelages. Ce classemeni a éte réalisé
en considération de la réglementation européenne EN, des normes I1SO
Standard des résultats des tests auxquels ont été soumis les produits dans le
laboratoire interne de recherche de ['établissement, ainsi que de l'expérience
acquise au cours des nombreuses années d'utilisation de nos matériaux.

[f] Codice per fascia di prezzo - articoli venduti al mq.
Code by price bracket - Products sold by the square meter.
Kennzifer fiireinen Preisbereich - Artikeo pro Quadrameter.
Code d’appartenance par classe de prix - Articles vendus au m>.

m Codice per fascia di prezzo -

articoli venduti a pezzo o a comp.

Code by price bracket - Products sold by piece and/or by the set.
Kennzifer fiireinen Preisbereich - Artikeo pro Stiick und/oder pro set.
Code d'appartenance par classe de prix - Articles vendus & ['unité ou & composition.

CONSIGLI PER LA POSA

rivestimento

- Posa accostata

- Colore Fuga (Bianco MAPEI 100)
pavimento

- Fuga 2/3 mm (RETT)

- Colore Fuga (Bianco MAPEI 100)

SUGGESTION FOR LAYING RATSCHLAGE FUR DIE VERLEGUNG
Wall tiles Bodenfliesen

- No joint laying - Fugenfreie Verlegung

- Grouting colour (White MAPEI 100) - Farbe der Fuge (Weiss MAPEI 100)

Floor tiles Wandfliesen

- 2/3 mm joint (RETT)

- 2/3 mm. Fuge (RETT.)

- Grouting colour (White MAPEI 100) - Farbe der Fuge (Weiss MAPEI 100)

CONSEIL POUR LA POSE

Carreaux pour murs

- Pose bord a bord

- Couleur de joint (Blanc MAPEI 100)
Carreaux pour sols

- Joint 2/3 mm (RETT.)

- Couleur de joint (Blanc MAPEI 100)

Imballi, colori e misure sono soggetti a inevitabili
variazioni. Le informazioni contenute nel presente
catalogo sono il pil possibile esatte, ma non sono
da ritenersi legalmente vincolanti.

Changements de poids, nuances et dimensions
sont typiques et inevitable. Les reinsegnements
donnés dans ce catalogue sont le plus possible
exacts, sans avoir effet obligatoire.

Verpackungen, Farbe und Masse der Fliesen
unterliegen unvermeidlichen Verénderungen. Die
im vorliegenden Katalog enthaltenen Angaben
sind so genau wie maglich gehalten, sind aber
auch rechtlich nicht averbindlich.

Packings. colours and sizes are subject to
inevitable variations. The information contained
in this catalogue is correct to the best of our
knowledge, but it is not construed as legally
binding.
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Ceramic Tiles of Italy
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ceramica

SANT’AGOSTINO

Via Statale, 247

44047 S.Agostino (FE)
ITALY - Tel. 0532 844111
Fax Italia 0532 846113
Fax Export 0532 844209

http:/ /www.ceramicasantagostino.it

e-mail: info.italia@ceramicasantagostino.it

e-mail: info.export@ceramicasantagostino.it
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